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§1 Słownik podstawowych pojęć 

 
1. Portal – portal internetowy, udostępniany Klientom 

Usługodawcy, za pośrednictwem którego możliwe jest 

zarządzanie przesyłką. na zasadach określonych w niniejszym 

Regulaminie.  

2. Klient, Usługobiorca – osoba fizyczna, osoba prawna lub 

jednostka organizacyjna, z którą Usługodawca zawarł umowę 

ramową o współpracy w zakresie obsługi przesyłek. 

3. Konto Klienta – główne konto firmowe, które zostało 

utworzone przez Usługodawcę i udostępnione Klientowi, za 

pośrednictwem którego Klient uzyskuje możliwość wglądu do 

realizowanych przez Usługodawcę zamówień, składania 

reklamacji bądź rezygnacji ze złożonego zamówienia, a także 

tworzenia oraz usuwania Kont Pracowników Klienta. 

4. Konto Pracownika – konto dla pracownika Klienta, które może 

być tworzone wyłącznie z poziomu konta Klienta, a które 

umożliwia osobom upoważnionym do działania w imieniu i na 

rzecz Klienta zarządzanie przesyłkami obsługiwanymi przez 

Silver Cargo.  

5. Pracownik Klienta - osoba fizyczna posiadającą pełną 

zdolność do czynności prawnych, będąca pracownikiem bądź 

współpracownikiem Klienta, działająca w jego imieniu i na jego 

rzecz.  

6. Użytkownik – każda osoba fizyczna, która korzysta z Portalu 

poprzez Konta Klienta lub Konta Pracownika Klienta.  

7. OWU – Warunki Świadczenia Usług Spedycyjnych Silver Cargo 

Sp. Z o.o. obowiązujące od dnia 4 stycznia 2021 r. 

8. Spółka, Usługodawca, Administrator – Silver Cargo Sp. z o.o. 

z siedzibą w Pyrzowicach, ul. Wolności 90, 42-625 Pyrzowice, 

NIP: 6452567926, wpisanej w rejestrze przedsiębiorców 

Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonym przez Sąd 

Rejonowy w Gliwicach, X Wydział Gospodarczy pod nr KRS 

0000877634.  

9. Aktywacja konta – uruchomienie dostępu osobie 

upoważnionej do korzystania z Portalu Klienta Konta Klienta, 

poprzez wykonanie szeregu czynności takich jak utworzenie 

konta firmowego demo, aktywowanie Konta Klienta z 

wykorzystaniem przekazanego przez Usługodawcę 

jednorazowego hasła, przesyłanego jako wiadomość 

aktywacyjną na wskazany przez Usługobiorcę adres skrzynki e-

mail, zatwierdzenie danych automatycznie wprowadzonych 

oraz wyrażenie niezbędnych zgód. 

10. Prawo Lotnicze - Ustawa z dnia 3 lipca 2002 roku Prawo 

lotnicze (t.j Dz.U.2020.1970 z późn. zm.) 

11. Prawo komunikacyjne - ustawa z dnia 16 lipca 2004 r. – Prawo 

telekomunikacyjne (t.j. Dz. U. z 2019 r. poz. 2460 z późn. zm.)  

12. Ustawa o ochronie danych osobowych – Ustawa z dnia 10 

maja 2018 r. o ochronie danych osobowych (t.j. Dz. U. z 2019 r. 

poz. 1781 z późn. zm.) 

13. Rozporządzenie RODO– Rozporządzenie Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. 

w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z 

przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 

przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE 

(ogólne rozporządzenie o ochronie danych). 

 

§1 List of basic terms 

 
1. Portal – An online gateway provided to Service Provider's 

clients, enabling the management of shipments in accordance 

with the stipulated Regulations.  

2. Customer/Client - a natural person, legal entity or 

organisational unit with whom the Service Provider has entered 

into a framework agreement for cooperation in the field of 

shipment management. 

3. Customer Account – the main company account, which was 

created by the Service Provider and made available to the 

Customer, through which the Customer is able to view orders 

processed by the Service Provider, submit complaints or cancel 

orders placed, as well as create and delete Accounts of the 

Customer's Employees. 

4. Customer’s Employee’s Account– an account for the 

Customer's employee, which can only be created from the 

Customer's account, and which allows persons authorized to 

act for and on behalf of the Customer to manage shipments 

handled by Silver Cargo.  

5. Customer’s employee - A natural person who possesses full 

legal capacity, and who is either an employee or associate of 

the Client, and who acts on the Client's behalf and for the 

Customer's benefit. 

6. User – any natural person who utilises the Portal via either a 

Customer Account or a Customer’s Employee’s Account. 

7. OWU – Terms and Conditions of Forwarding Services of Silver 

Cargo Ltd. effective as of January 4, 2021. 

8. Service Provider or Controller– Silver Cargo Sp. z o.o., which 

has its registered office at 90 Wolności St., Pyrzowice, 42-625 

Pyrzowice, and which is subject to registration in the Register 

of Entrepreneurs kept by the National Court Register, 

specifically the X economic Department of the District Court of 

Gliwice, under KRS number 0000877634. 

9. Activation – Access for a person authorised to use the 

Customer Account Portal may be activated by following a series 

of steps, including the creation of a demo company account, 

the activation of the Customer Account using the one-time 

password provided by the Service Provider, which is sent as an 

activation message to the e-mail address indicated by the 

Customer, the approval of the automatically entered data, and 

the expression of the required consents. 

10. Aviation Law - the Act of July 3, 2002 – Aviation Law 

(consolidated text, Journal of Laws 2020.1970, as amended). 

11. Telecommunications Law – the Act of July 16, 2004 – 

Telecommunications Law (consolidated text, Journal of Laws of 

2019, item 2460, as amended). 

12. Personal Data Protection Act – the Act of May 10, 2018 on the 

protection of personal data (consolidated text, Journal of Laws 

of 2019, item 1781, as amended). 

13. GDPR – Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament 

and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural 

persons with regard to the processing of personal data and on 

the free movement of such data, and repealing Directive 

95/46/EC (General Data Protection Regulation). 
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14. Świadczenie usług drogą elektroniczną – wykonanie Usługi, 

która następuje przez wysyłanie i odbieranie danych za 

pomocą systemów teleinformatycznych na żądanie 

Użytkownika, bez jednoczesnej fizycznej obecności stron, przy 

założeniu, że dane te są transmitowane poprzez sieć 

telekomunikacyjną w rozumieniu Prawa telekomunikacyjnego.  

15. Umowa ramowa – umowa o obsługę przesyłek zawarta 

pomiędzy Silver Cargo a Klientem w zakresie wszelkich usług 

świadczonych w ramach lub w związku z obsługą handlingową.   

16. Usługa – usługa świadczona drogą elektroniczną przez Silver 

Cargo za pośrednictwem Portalu, opisana w §3 niniejszego 

Regulaminu.  

17. Zarządzanie przesyłką – czynności dostępne  w Koncie Klienta 

i/lub Koncie Pracownika Klienta, polegające m.in. na złożeniu 

zamówienia, możliwości uzyskania podglądu i monitorowaniu 

statusu zamówienia i jego modyfikacji. Zakres tych czynności 

uzależniony jest od rodzaju Konta (tzn. Konto Klienta lub Konto 

Pracownika). 

 

14. Provision of services by electronic means - the provision of 

the aforementioned service by the sending and receiving of 

data via ICT systems, and this occurs at the individual request 

of the User, without the simultaneous physical presence of the 

parties, whereby the data are transmitted via 

telecommunications networks, and this is in accordance with 

the definition of Telecommunications Law. 

15. Framework agreement - an agreement for shipment handling 

concluded between Silver Cargo and the customer for all 

services provided under or in connection with handling 

services.   

16. Service – the service wchich is provided electronically by Silver 

Cargo via the Portal, as outlined in §3 of these Regulations. 

17. Shipment management – activities available in the Customer 

Account and/or the Customer Employee Account include, but 

are not limited to, the placement of orders, and the viewing and 

monitoring of order status and modifications. The scope of 

these activities is contingent upon the type of Account (i.e. 

Customer Account or Employee Account). 

 

§2 Postanowienia ogólne regulaminu 

 
1. Niniejszy regulamin określa zasady korzystania z Portalu 

przeznaczonego do obsługi przesyłek przez Klientów. 

Obejmuje i reguluje następujące zagadnienia:  

a) zasady korzystania z Kont Klientów z utworzonych 

przez Silver Cargo,  

b) tworzenia Kont Pracowników dla Klienta,  

c) warunki techniczne, jakie należy spełnić, aby 

korzystać z Portalu,  

d) zasady składania reklamacji. 

2. W sytuacjach, gdy doszło do naruszenia Regulaminu przez 

Użytkownika, Silver Cargo może zablokować dostęp do Portalu 

w całości lub w części, aż do czasu wyjaśnienia 

nieprawidłowości.  

3. W każdym przypadku odpowiedzialność Spółki jest 

ograniczona zgodnie z OWU, chyba że została ona wyłączona 

w całości przez Regulamin. 

4. Portal do obsługi przesyłek został udostępniony wyłącznie do 

korzystania przez Klientów Silver Cargo, pozostających stroną 

zawartych z nim umów na obsługę przesyłek.  

5. Spółka Silver Cargo jest agentem obsługi naziemnej w 

rozumieniu ustawy Prawo lotnicze, nadzorowanym przez 

Urząd Lotnictwa Cywilnego. Wykaz agentów obsługi naziemnej 

jest dostępny nieodpłatnie na stronie internetowej Urzędu 

Lotnictwa Cywilnego: https://www.ulc.gov.pl/pl/operacje-

lotnicze/wykaz-podmiotow-prowadzacych-dzialalnosc-

zarobkowa/obsluga-naziemna-statkow-powietrznych-

wykonywana-na-rzecz-przewoznikow-lotniczych-dg-i-paliwa  

6. Korzystanie z Portalu jest nieodpłatne – korzystanie z niego nie 

wiąże się z żadnymi dodatkowymi opłatami na rzecz Silver 

Cargo. 

7. Warunkiem koniecznym korzystania z Portalu przez Klienta, 

jest akceptacja niniejszego Regulaminu dokonana przy 

rejestracji Konta Klienta, a także wyrażenie zgód wynikających 

z przepisów prawa, w tym w szczególności zgody na 

przetwarzanie danych osobowych. 

§2 General provisions of regulations 

 
1. The following regulations stipulate the protocol for the 

utilisation of the Portal in the management of shipments by 

Customers. The following issues are covered and regulated by 

the present document: 

a) rules for the use of Customer Accounts from those 

created by Silver Cargo, 

b) creation of Employee Accounts for the Customer, 

c) technical conditions to be met in order to use the Portal, 

d) rules for filing complaints. 

2. Silver Cargo retains the right to prohibit access to the Portal 

entirely or in part, should there be a violation of the stipulated 

regulations by the User. The aforementioned prohibition may 

be in effect until the irregularity is clarified. 

3. In any event, the liability of the Company shall be subject to 

limitation in accordance with the provisions of OWU, unless 

such limitation is expressly excluded in its entirety by the 

Regulations.  

4. The portal for shipment handling is available for exclusive use 

by Silver Cargo's customers who remain a party to the 

shipment handling contracts concluded with the company. 

5. Silver Cargo is a ground handling agent as defined by the 

Aviation Law, the supervision of which is overseen by the Civil 

Aviation Authority. The list of ground handling agents is 

available on the Civil Aviation Authority's website free of 

chargé: https://www.ulc.gov.pl/pl/operacje-lotnicze/wykaz-

podmiotow-prowadzacych-dzialalnosc-zarobkowa/obsluga-

naziemna-statkow-powietrznych-wykonywana-na-rzecz-

przewoznikow-lotniczych-dg-i-paliwa  

6. The utilisation of the Portal is offered at no cost to Silver Cargo, 

and no surcharges are levied for its use. 

7. In order to utilise the Portal, it is imperative that the Client 

accepts these Regulations at the time of registering their 

Account. Furthermore, the Client must express consent for the 

processing of their personal data, as stipulated by the law. 

 
 

https://www.ulc.gov.pl/pl/operacje-lotnicze/wykaz-podmiotow-prowadzacych-dzialalnosc-zarobkowa/obsluga-naziemna-statkow-powietrznych-wykonywana-na-rzecz-przewoznikow-lotniczych-dg-i-paliwa
https://www.ulc.gov.pl/pl/operacje-lotnicze/wykaz-podmiotow-prowadzacych-dzialalnosc-zarobkowa/obsluga-naziemna-statkow-powietrznych-wykonywana-na-rzecz-przewoznikow-lotniczych-dg-i-paliwa
https://www.ulc.gov.pl/pl/operacje-lotnicze/wykaz-podmiotow-prowadzacych-dzialalnosc-zarobkowa/obsluga-naziemna-statkow-powietrznych-wykonywana-na-rzecz-przewoznikow-lotniczych-dg-i-paliwa
https://www.ulc.gov.pl/pl/operacje-lotnicze/wykaz-podmiotow-prowadzacych-dzialalnosc-zarobkowa/obsluga-naziemna-statkow-powietrznych-wykonywana-na-rzecz-przewoznikow-lotniczych-dg-i-paliwa
https://www.ulc.gov.pl/pl/operacje-lotnicze/wykaz-podmiotow-prowadzacych-dzialalnosc-zarobkowa/obsluga-naziemna-statkow-powietrznych-wykonywana-na-rzecz-przewoznikow-lotniczych-dg-i-paliwa
https://www.ulc.gov.pl/pl/operacje-lotnicze/wykaz-podmiotow-prowadzacych-dzialalnosc-zarobkowa/obsluga-naziemna-statkow-powietrznych-wykonywana-na-rzecz-przewoznikow-lotniczych-dg-i-paliwa
https://www.ulc.gov.pl/pl/operacje-lotnicze/wykaz-podmiotow-prowadzacych-dzialalnosc-zarobkowa/obsluga-naziemna-statkow-powietrznych-wykonywana-na-rzecz-przewoznikow-lotniczych-dg-i-paliwa
https://www.ulc.gov.pl/pl/operacje-lotnicze/wykaz-podmiotow-prowadzacych-dzialalnosc-zarobkowa/obsluga-naziemna-statkow-powietrznych-wykonywana-na-rzecz-przewoznikow-lotniczych-dg-i-paliwa


 

 
 

4 

 

§3 Konto Klienta 

 
1. Konto Klienta może być utworzone przez Silver Cargo i 

przypisane do firmowego adresu e-mail podanego przez 

Klienta w wiadomości e-mail wysłanej na adresy: 

a) Dla stworzenia panelu klienta w oddziale KTW - 

ktw.panelklienta@silvercargo.io 

b) Dla stworzenia panelu klienta w oddziale WAW 

–  waw.panelklienta@silvercargo.io 

2. Usługodawca przesyła do użytkownika dane niezbędne do 

aktywacji Konta Klienta: login i hasło.  Klient po pierwszym 

logowaniu zobowiązany jest do zmiany hasła tymczasowego na 

wybrane przez siebie, indywidualne hasło.  

3. Logowanie do Konta Klienta odbywa się przez stronę 

internetową Silver Cargo: 

a) Panel klienta KTW: https://ktwgrom.goldensupport.cz/  

b) Panel klienta WAW: https://wawgrom.goldensupport.cz/  

4. Klient ma obowiązek weryfikacji i potwierdzenia swoich 

danych, które zostaną uzupełnione automatycznie zgodnie z 

zawartą Umową.  

5. Warunkiem skutecznej aktywacji konta, poza podjęciem 

czynności o których mowa w pkt 1 – 4 jest zapoznanie się i 

akceptacja Regulaminu Portalu. Niezaakceptowanie 

Regulaminu jest równoważne z brakiem Aktywacji Konta 

Klienta i w konsekwencji z brakiem możliwości korzystania z 

Portalu. 

6. W celu wykonania Usługi, o której mowa w Regulaminie, 

wymagane jest poprawne zalogowanie poprzez wprowadzenie 

prawidłowego loginu oraz indywidualnego hasła. Wszelkie 

czynności i zlecenia, których dokonał Użytkownik po 

poprawnym zalogowaniu do Portalu, uznane są za dokonane i 

zlecone przez Usługobiorcę. 

7. Klient w każdym czasie ma możliwość dokonania zmiany hasła 

oraz dotyczących go danych. 

§3 Customer Account 

 
1. A Customer Account may be created by Silver Cargo and linked 

to the company email address provided by the Customer in an 

email sent to the following addresses: 

a) The creation of a customer portal in the KTW branch is to be 

carried out at ktw.panelklienta@silvercargo.io. 

b) To establish a customer portal in the WAW branch – 

waw.panelklienta@silvercargo.io.  

2. The Service Provider will then provide the user with the details 

required to activate the Customer Account, i.e. the username 

and password.  Upon logging in for the first time, the Customer 

is required to change the temporary password to a 

personalised password of their choice. 
3. To access your Customer Account, please visit the Silver Cargo 

website. 

a) The KTW Customer Portal can be accessed at 

https://ktwgrom.goldensupport.cz/. 

b) WAW Customer Portal: https://wawgrom.goldensupport.cz/ 

4. The customer is required to verify and confirm their details, 

which will be filled in automatically in accordance with the 

Agreement. 

5. To successfully activate your account, please ensure you have 

completed the steps set out in points 1–4. In addition, you will 

need to read and accept the Portal's Terms and Conditions. 

Failure to accept the Terms and Conditions will result in the 

account being deactivated, thus preventing access to the 

Portal. 
6. In order to use the Service as outlined in the Terms and 

Conditions, you are required to log in correctly by entering the 

correct username and your personal password. All actions and 

instructions carried out by the User after successfully logging in 

to the Portal are deemed to have been carried out and 

instructed by the Service Recipient. 
7. Customers are free to change both their password and 

personal details at any time. 

§4 Konto Pracownika Klienta 

 
1. Konto opisane w § 3 ust. 1 to główne Konto Klienta, z poziomu 

którego Klient ma możliwość tworzenia oraz usuwania Kont dla 

Pracowników Klienta. 

2. Utworzenie Konta Pracownika Klienta, wymaga podania 

następujących danych: 

a) imienia,  

b) nazwiska  

c) adresu e-mail Pracownika upoważnionego do obsługi 

konta 

d) numeru telefonu  

3. Z poziomu konta Pracownika nie ma możliwości tworzenia 

dalszych kont, jak również niemożliwe jest usuwanie innych 

kont przypisanych do głównego Konta Klienta. 

4. Brak zgody na podanie wskazanych w pkt 1 danych pracownika 

jest równoznaczne z brakiem możliwości utworzenia konta dla 

pracownika Klienta. 

5. Każdy Klient ma możliwość tworzenia nieograniczonej liczby 

Kont Pracowników Klienta. 

§4 Customer’s Employee’s Account 

 
1. The Account described in clause 3.1 is the Customer's main 

account. The Customer may create and delete Accounts for the 

Customer's employees from this account. 

2. The creation of a Customer Employee Account, requires the 

following data: 

a) first name,  

b) surname  

c) e-mail address of the Employee authorised to operate the 

account. 

d) phone number 

3. It is not possible to create other accounts from the Employee 

account, nor is it possible to delete other accounts assigned to 

the main Customer account. 

4. Failure to agree to provide the employee details given in point 

1 means that no account can be created for the Customer's 

Employee. 

5. Each Customer can create an unlimited number of Customer 

Employee Accounts. 

 
 

mailto:ktw.panelklienta@silvercargo.io
mailto:waw.panelklienta@silvercargo.io
https://ktwgrom.goldensupport.cz/
https://wawgrom.goldensupport.cz/
mailto:waw.panelklienta@silvercargo.io
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§5 Szczegółowe zasady korzystania z Portalu za 

pośrednictwem Konta Klienta 

 
1. Na zasadach określonych w niniejszym Regulaminie, oraz za 

pośrednictwem Portalu, Usługodawca będzie świadczył usługi 

umożliwiające: 

a) złożenie zamówienia na obsługę przesyłki przez 

Usługodawcę; 

b) udostępnienie Klientowi informacji, na jakim etapie 

znajduje się realizacja usługi; 

c) możliwość modyfikacji zamówienia do czasu 

przystąpienia przez Usługodawcę do realizacji; 

d) rezygnację z zamówienia 

2. Za pośrednictwem Portalu Klient będzie uprawniony również 

do wprowadzenia wszelkich danych dotyczących przesyłki, w 

szczególności: 

a) numeru i danych przesyłki AWB lub HAWB; 

b) numerów komunikatów celnych do odprawy 

exportowej i importowej,  

c) danych osobowych, np.: pracowników spedycji, 

kierowców odbierających przesyłki itp.  

d) danych dotyczących zlecenia usług, które mają być 

wykonane przez Usługodawcę.  

 

§5 Detailed rules for using the portal via a customer 

account 

 
1. Under the terms of these Regulations and via the Portal, the 

Service Provider provides services that enable:  
a) a) the placement of an order for the processing of a 

shipment by the Service Provider;  

b) b) the provision of information to the Customer on 

the status of the service;  

c) c) the possibility of modifying the order until the 

Service Provider starts its execution;  

d) d) the cancellation of the order. 
2. Through the Portal, the Customer will also be entitled to enter 

any data relating to the consignment, in particular: 

a) AWB or HAWB consignment number and data; 

b) customs message numbers for export and import clearance,  

c) personal data, e.g.: forwarding agents, drivers receiving 

shipments, etc.  

d) details of the service order to be performed by the Service 

Provider. 

§6 Uprawnienia użytkownika Konta Klienta i Konta 

Pracownika Klienta 

 
1. Klient poprzez główne firmowe Konto Klienta, jest 

upoważniony do:  

a) podglądu złożonego zamówienia i etapu jego 

realizacji;  

b) zarządzania przyporządkowanymi do Konta Klienta 

Kontami Pracownika zgodnie z pkt 1;  

c) składania rezygnacji z zamówienia, jeśli rezygnacja 

została zatwierdzona przez Usługodawcę. 

Rezygnacja zatwierdzana jest każdorazowo po 

uprzedniej weryfikacji statusu przesyłki, a także 

etapu, na jakim jest realizacja zamówienia. 

Usługodawca posiada  prawo do odmowy 

zatwierdzenia złożonej rezygnacji.  

2. Pracownik Klienta poprzez utworzone Konto Pracownika 

Klienta, upoważniony jest do:  

a) złożenia zamówienia;  

b) podglądu złożonego zamówienia i etapu jego 

realizacji;  

c) bieżącej obsługi przesyłek przypisanych do konta 

Klienta, obejmującej m.in..: wprowadzanie awizacji 

dla kierowcy, wprowadzanie numerów zwolnień 

celnych, numeru przesyłki AWB lub HAWB, 

rejestrowanie przesyłki do wydania z magazynu.  

3. Po zleceniu zamówienia przez Klienta, zlecenie zostanie 

zarejestrowane przez Usługodawcę w Panelu Klienta i otrzyma 

odpowiedni status. Informacja o przyjęciu lub odrzuceniu 

zlecenia będzie udostępniana Klientowi za pośrednictwem 

Panelu Klienta poprzez zmianę statusu zamówienia. 
4. Usunięcie konta Klienta skutkuje automatyczną dezaktywacją 

przypisanych do niego Kont Pracowników.  

§6 User rights for the Customer Account and the 

Customer’s Employee’s Account  

 
1. The customer, through the main company Customer Account, 

is entitled to:  

a) view the order placed and its stage of completion;  

b) manage the Employee Accounts assigned to the 

Customer Account in accordance with clause 1;  

c) submit an order cancellation if the cancellation has 

been approved by the Service Provider. The 

cancellation is approved each time after prior 

verification of the status of the shipment, as well as 

the stage at which the order is being fulfilled. The 

Service Provider has the right to refuse to approve a 

submitted cancellation. 

2. A Customer’s employee, via the Customer’s Employee Account 

created for them, is authorised to: 

a)    place an order; 

b)    view the order placed and its processing status; 

c)    manage shipments assigned to the Customer’s account on 

an ongoing basis, including, amongst other things: entering 

delivery notifications for the driver, entering customs clearance 

numbers, AWB or HAWB numbers, and registering shipments 

for collection from the warehouse. 

3. Once an order has been placed by a customer, it will be 

registered by the service provider in the customer portal and 

assigned the appropriate status. Information regarding the 

acceptance or rejection of the order will be made available to 

the Customer via the Customer Portal through a change in the 

order status. 
4. The deletion of the customer's account is accompanied by the 

automatic deactivation of the employee accounts assigned to 

it. 
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§7 Zasady użytkowania portalu 

 
1. Usługobiorca w każdym momencie może zakończyć 

korzystanie z Portalu poprzez czynność wylogowania się czy 

opuszczenia strony internetowej Portalu lub zamknięcie 

przeglądarki internetowej, za pośrednictwem której korzysta z 

Portalu. 

2. Użytkownik oraz Usługobiorca są zobligowani do 

nieudostępniania hasła i loginu do Portalu osobom 

nieupoważnionym.  

3. W przypadku utraty, zapomnienia lub braku możliwości użycia 

hasła Użytkownik może skorzystać z funkcji „Whether you have 

forgotten your password?”, dostępnej na stronie logowania do 

Panelu. Po skorzystaniu z funkcji Użytkownik otrzyma na adres 

mailowy przypisany w Koncie link do zresetowania hasła. Po 

kliknięciu w link wygenerowane zostanie nowe hasło 

tymczasowe, które użytkownik otrzyma automatycznie na 

przypisany do Konta adres mailowy. Użytkownik jest 

zobowiązany do zmiany hasła tymczasowego na własne, 

indywidualne hasło niezwłocznie po zalogowaniu do Panelu. 

4. Hasło do Konta może zostać zresetowane również przez 

Usługodawcę, na wniosek Użytkownika lub Administratora 

Klienta, po uprzedniej weryfikacji uprawnień osoby zgłaszającej 

oraz tożsamości Użytkownika, w zakresie wymaganym przez 

Usługodawcę. 

5. Usługobiorca z konta administratora w dowolnym czasie może 

dokonać zmiany numeru telefonu i adresu e–mail.  

6. Niedozwolone jest wysyłanie przez Usługobiorcę i Użytkownika 

informacji i treści o charakterze bezprawnym, treści 

obraźliwych, informacji błędnych czy mogących wprowadzać w 

błąd, a także treści zawierających wirusy lub mogących wywołać 

zakłócenia lub uszkodzenia systemów komputerowych.  

7. Zakazane jest korzystanie z Portalu w celu innym niż zgodnym 

z prowadzoną przez Usługobiorcę działalnością gospodarczą i 

Regulaminem, choćby te działania były podejmowane z 

pozytywnych pobudek, na przykład testowanie zabezpieczeń 

portalu w celu ujawnienia jego podatności. 

§7 Terms of use of the portal 

 
1. The User may terminate use of the Portal at any time by logging 

out or leaving the Portal website or by closing the web browser 

through which the Portal is accessed. 

2. It is incumbent upon both the User and the Customer to 

guarantee that passwords and login details for the Portal are 

never disclosed to unauthorised persons. 

3. If the User loses, forgets or is unable to use their password, 

they may use the ‘Have you forgotten your password?’ function, 

available on the Panel login page. After using this function, the 

User will receive a link to reset their password at the email 

address associated with their Account. Upon clicking the link, a 

new temporary password will be generated, which the User will 

automatically receive at the email address associated with their 

Account. The User is required to change the temporary 

password to their own, personal password immediately after 

logging into the Panel. 

4. The Account password may also be reset by the Service 

Provider, at the request of the User or the Client’s 

Administrator, following prior verification of the requester’s 

authorisation and the User’s identity, to the extent required by 

the Service Provider. 

5. The service user can change their telephone number and email 

address at any time via their administrator account. 

6. The Service Recipient and the User are prohibited from sending 

information and content of an unlawful nature, offensive 

content, incorrect or misleading information, as well as content 

containing viruses or capable of causing disruption or damage 

to computer systems. 

7. It is prohibited to use the Portal for any purpose other than that 

consistent with the Service User’s business activities and these 

Terms and Conditions, even if such actions are undertaken with 

good intentions, for example to test the Portal’s security in 

order to identify its vulnerabilities. 

 

§8 Uprawnienia usługodawcy / administratora 

 
1. Silver Cargo jest głównym Administratorem Portalu.  

2. Usługodawca ten uprawniony jest do zakładania oraz usuwania 

Kont Klientów oraz przypisanych do niego Kont Pracowników.  

3. Usługodawca posiada pełny dostęp do danych dotyczących 

wszystkich zamówień zarejestrowanych w Portalu i 

procesowanych przez Usługodawcę.  

4. Administrator jest uprawniony do:  

a) usuwania Konta Klienta lub przypisanego do niego Konta 

Pracownika w razie stwierdzenia naruszenia zasad 

określonych w regulaminie, OWU lub Umowie ramowej;  

b) zablokowania Konta Klienta lub przypisanego do niego 

Konta Pracownika w razie stwierdzenia naruszenia zasad 

określonych w regulaminie, OWU lub Umowie ramowej. 

 

§8 Service provider / administrator rights 

 

1. Silver Cargo is the main Administrator of the Portal. 

2. The Service Provider has been granted the authority to 

establish and deactivate customer accounts, as well as the 

associated employee accounts. 

3. The Service Provider possesses comprehensive access to the 

data of all orders that have been registered on the Portal and 

processed by the Service Provider. 

4. The Administrator is entitled:  

a) to delete the Customer Account or the Employee Account 

assigned to it if it is found to be in breach of the rules set out in 

the Regulations, OWU or Framework Agreement;  

b) block the Customer's Account or the Employee's Account 

assigned to it, if a breach of the provisions of these regulations, 

OWU or the Framework Agreement is ascertained. 
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§9 Odpowiedzialność  

 

1. Wyłącznie Klient ponosi odpowiedzialność za wszystkie 

ewentualne szkody powstałe w wyniku przekazania 

Usługodawcy lub wprowadzenia do Portalu nieprawidłowych 

danych.  

2. Odpowiedzialność, o której mowa w pkt 1 obejmuje wszelkie 

dane wprowadzone do Portalu (przez Klienta lub 

Usługodawcę), w tym zwłaszcza następujące dane:  

a) numeru i danych przesyłki AWB lub HAWB;  

b) numerów komunikatów celnych do odprawy 

export/import, 

c) danych osobowych, np.: pracowników spedycji, 

kierowców odbierających przesyłki; 

d) danych dotyczących zlecenia usług do realizacji przez 

Usługodawcę.  

3. W przypadku wystąpienia zmiany danych określonych w pkt 2, 

w szczególności w zakresie zmiany pracownika spedycji lub 

kierowcy odbierającego przesyłkę, Klient zobowiązany jest do 

poinformowania Usługodawcy o zmianach natychmiast po ich 

wystąpieniu. W razie zaniechania tego obowiązku, 

Usługodawca nie ponosi odpowiedzialności za szkody powstałe 

wskutek tego zaniechania.  

4. W przypadku powstania szkody po stronie osób trzecich, lub po 

stronie Użytkownika w wyniku nieprawidłowego bądź błędnego 

wprowadzenia danych, o których mowa w pkt 2, Klient 

zobowiązuje się do jej usunięcia lub naprawy w terminie 7 dni 

od dnia wystąpienia z roszczeniem przez poszkodowanego.  

5. Klient zwolni Usługodawcę ze wszelkiej odpowiedzialności 

względem osób trzecich, jak również pokryje wszelkie koszty i 

wydatki, należne lub zapłacone, jakie mogą powstać w wyniku 

nienależytego bądź nieprawidłowego wprowadzenia danych do 

Portalu, o których mowa  w pkt 2,  na pierwsze wezwanie Silver 

Cargo w wyznaczonym przez Usługodawcę terminie.  

6. Klient nie ponosi odpowiedzialności, o której mowa w ust. 1 za 

błędne wprowadzenie do Portalu danych, o których mowa w 

pkt 2, jeżeli zostały one wprowadzone przez Usługodawcę w 

sposób niezgodny z danymi podanymi przez Klienta. 
7. W przypadku, gdy do prawidłowej realizacji usługi konieczne 

jest uzyskanie od Klienta dodatkowych informacji, 

dokumentów, wyjaśnień lub dokonanie przez Klienta korekty 

przekazanych danych lub dokumentów, Usługodawca 

poinformuje o tym Klienta za pośrednictwem Panelu Klienta, 

poprzez zamieszczenie odpowiedniego komentarza. 

8. Klient zobowiązany jest do niezwłocznego udzielenia 

wymaganych informacji, przekazania niezbędnych 

dokumentów lub dokonania wymaganych zmian. 

9. Do czasu otrzymania od Klienta kompletnych i prawidłowych 

informacji lub dokumentów Usługodawca może wstrzymać 

realizację usługi, jeżeli ich brak uniemożliwia lub może 

uniemożliwić jej prawidłowe wykonanie. 

10. Usługodawca nie ponosi odpowiedzialności za opóźnienia w 

realizacji usługi, niedotrzymanie planowanego terminu wysyłki 

lub inne konsekwencje wynikające z nieprzekazania przez 

Klienta wymaganych informacji, dokumentów lub wyjaśnień w 

terminie umożliwiającym prawidłową realizację usługi. 

11. Zamieszczenie komentarza w Panelu Klienta uznaje się za 

skuteczne poinformowanie Klienta o konieczności podjęcia 

określonych działań, z zastrzeżeniem że Usługodawca może 

dodatkowo podejmować próby kontaktu z Klientem za  

 

§9 Responsibility 

 
1. The Customer shall be solely liable for any damage that may 

arise as a result of providing the Service Provider with incorrect 

data or entering such data into the Portal. 

2. The liability referred to in point 1 covers all data entered on the 

Portal (by the Customer or the Service Provider), including in 

particular the following:  

a) AWB or HAWB consignment number and data;  

b) customs message numbers for export/import 

clearance, 

c) personal data, e.g.: forwarding agents, drivers picking 

up shipments; 

d) data concerning the order of services to be 

performed by the Service Provider. 

3. In case of a change in the data referred to in point 2, in 

particular in the event of a change in the forwarder or driver 

collecting the consignment, the Customer is obliged to notify 

the Service Provider of the changes as soon as they occur. In 

the event of failure to do so, the Service Provider shall not be 

liable for any damage resulting from such failure. 

4. In case of damage caused to third parties or to the User as a 

result of inaccurate or erroneous entry of the data referred to 

in point 2, the Customer undertakes to remedy or repair the 

damage within 7 days of the claim being made by the injured 

party. 

5. The Customer shall indemnify the Service Provider against any 

liability to third parties, as well as all costs and expenses, due 

or paid, that may arise as a result of the improper or incorrect 

entry of data into the Portal referred to in point 2, at the first 

request of Silver Cargo within the time limit set by the Service 

Provider. 

6. The Customer shall not be liable for the erroneous entry of the 

data referred to in point 2 into the Portal, as referred to in point 

1, if such data has been entered by the Service Provider in a 

manner inconsistent with the data provided by the Customer. 

7. Where additional information, documents or clarifications are 

required from the Customer, or where the Customer is 

required to correct the data or documents provided, in order 

to ensure the service is carried out correctly, the Service 

Provider shall inform the Customer of this via the Customer 

Portal by posting an appropriate comment. 

8. The customer is obliged to provide the required information, 

submit the necessary documents or make the required 

changes without delay. 

9. Until the Service Provider has received complete and correct 

information or documents from the Customer, it may suspend 

the provision of the service if the absence of such information 

or documents prevents or may prevent its proper 

performance. 

10. The Service Provider shall not be liable for any delays in the 

provision of the service, failure to meet the scheduled dispatch 

date, or any other consequences arising from the Customer’s 

failure to provide the required information, documents or 

clarifications in good time to enable the service to be provided 

correctly. 

11. The posting of a comment in the Customer Portal shall be 

deemed to constitute effective notification to the Customer of 

the need to take specific action, subject to the proviso that the 

Service Provider may additionally attempt to contact the 

Customer via other available communication channels. The  
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pośrednictwem innych dostępnych kanałów komunikacji. Brak 

takiego dodatkowego kontaktu nie wpływa na skuteczność 

przekazanego komunikatu w Panelu Klienta.  

 

 

 

 

 

absence of such additional contact shall not affect the validity 

of the message communicated via the Customer Portal. 

 

§10 Wymagania techniczne umożliwiające korzystanie z 

portalu 

 
1. Aby móc prawidłowo korzystać z Portalu, należy upewnić się, że 

spełnione są następujące wymagania:  

a) połączenie z siecią Internet,  

b) przeglądarka internetowa umożliwiająca wyświetlanie na 

ekranie komputera dokumentów hipertekstowych HTML), 

powiązanych w sieci Internet przez sieciową usługę www – 

wersji Microsoft Internet Explorer 10.0 oraz 11.0, Mozilla 

Firefox 38.0 lub wyższa, Google Chrome 43.0 lub wyższa,  

c) włączona opcja obsługi plików typu Cookies oraz Java 

Script. 

2. Podczas korzystania z usług elektronicznych należy pamiętać o 

przestrzeganiu zasad bezpiecznego użytkowania Internetu 

oraz używać programów antywirusowych oraz zapór 

sieciowych (firewall) i na bieżąco je aktualizować. 

 

§10 Technical requirements for using the portal 

 
1. In order to use the Portal correctly, you must ensure that the 

following requirements are met:  

a) connection to the Internet,  

b) a web browser capable of displaying hypertext documents 

(HTML) on the computer screen, linked to the Internet via 

a web-based service - versions Microsoft Internet Explorer 

10.0 and 11.0, Mozilla Firefox 38.0 or higher, Google 

Chrome 43.0 or higher,  

c) Cookies and Java Script enabled. 

2. When using electronic services, Cuustomer is entitled to 

remember to follow the rules for safe use of the Internet and to 

use and keep up-to-date anti-virus and firewall software. 

§11 Bezpieczeństwo danych i informacji 

 
1. Spółka Silver Cargo, jako administrator danych, zobowiązuje się 

do ochrony danych osobowych Usługobiorców i Użytkowników 

oraz ich przetwarzania zgodnie z prawem oraz wyłącznie w 

celu, w jakim zostały one przekazane.  

2. Dodatkowo Silver Cargo oświadcza, iż w  przypadku braku 

wprowadzenia danych osobowych, które są niezbędne do 

zlecenia i wykonania czynności w zakresie Usługi, niemożliwa 

jest realizacja Usługi.  

3. Spółka stosuje środki techniczne i organizacyjne w celu ochrony 

danych osobowych, przed m.in. ich nieuprawnionym 

pozyskaniem, a także zniszczeniem, utratą lub modyfikacją.  

4. Właściciel danych osobowych ma prawo wglądu do swoich 

danych osobowych, a także może w każdym czasie je zmieniać 

lub poprawiać.  

5. Środki techniczne i organizacyjne stosowane przez Spółkę, 

zapewniają ochronę także innych informacji wprowadzanych 

do systemu, niebędących danymi osobowymi, przed ich 

nieuprawnionym pozyskaniem, modyfikacją, zniszczeniem lub 

utratą.  

6. Spółka Silver Cargo bierze odpowiedzialność za szkody 

wynikające z nieuprawnionego pozyskania, modyfikacji, 

zniszczenia lub utraty tych informacji, gdy naruszenie to było 

efektem zastosowania przez Spółkę niewystarczających 

środków technicznych lub organizacyjnych. 

 

§11 Data and information security 

 
1. Silver Cargo, as data controller, undertakes to protect the 

personal data of customers and users and to process them in 

accordance with the law and only for the purpose for which 

they were provided. 
2. Silver Cargo declares that failure to provide the personal data 

required to order and provide the Service will make it 

impossible to provide the Service. 
3. The Company uses technical and organisational measures to 

protect personal data from, among other things, unauthorised 

access, destruction, loss or alteration. 
4. The Owner of the Personal Data is entitled to inspect, modify 

or correct the Personal Data that relates to him/her at any time, 

and to request that it be corrected. 
5. The technical and organisational measures adopted by the 

Company shall also ensure the protection of other information 

entered into the system, other than personal data, against 

unauthorised acquisition, modification, destruction or loss. 
6. Silver Cargo shall be liable for any damage resulting from the 

unauthorised acquisition, alteration, destruction or loss of this 

information if such breach is the result of inadequate technical 

or organisational measures taken by the company. 
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§12 Przetwarzanie danych osobowych 

 
1. Administratorem Pani/Pana danych osobowych, 

przetwarzanych w związku z realizacją umowy obsługi 

przesyłek cargo (dalej „Umowa”), będzie spółka Silver Cargo Sp. 

z o.o. z siedzibą w Pyrzowicach przy ul. Wolności 90 42-625 

Pyrzowice, wpisana do Rejestru Przedsiębiorców 

prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla gminy Ożarowice w 

Gliwicach, X Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru 

Sądowego, pod numerem KRS: 0000877634, NIP: 6452567926, 

REGON: 387893630 kapitał zakładowy 100 000,00 zł wpłacony 

w całości. 

2. We wszystkich sprawach dotyczących przetwarzania danych 

osobowych oraz korzystania z praw związanych z 

przetwarzaniem danych mogą Państwo skontaktować się 

pisząc na adres e-mail: rodo@silvercargo.io.  

3. Źródłem pochodzenia danych osobowych są informacje o 

Firmie Usługobiorcy, siedzibie, danych rejestrowych oraz 

numerze NIP.   

§12 Personal data processing 

 
1. The administrator of your personal data, processed in 

connection with the performance of the cargo shipment 

handling agreement (hereinafter referred to as the 

‘Agreement’), will be Silver Cargo Sp. z o.o., which has its 

registered office at 90 Wolności St., Pyrzowice, 42-625 

Pyrzowice, and which is subject to registration in the Register of 

Entrepreneurs kept by the National Court Register, specifically 

the X economic Department of the District Court of Gliwice, 

under KRS number 0000877634. 

2. For all matters relating to the processing of personal data and 

to exercise rights relating to data processing, you can write to: 

rodo@silvercargo.io. 

3. The source of the personal data is the information on the 

Customer's company, registered office, registration data and 

VAT number.   

4. Dane osobowe w postaci co najmniej imienia i nazwiska, a także 

(o ile dotyczy) adresu email, numeru telefonu oraz innych 

danych ujawnionych w toku wykonywania Umowy ramowej, 

przetwarzane będą wyłącznie: 

a) w celu realizacji przedmiotu Umowy zgodnie z art. 6 

ust. 1 lit. f RODO (a w przypadku umów zawieranych 

z osobami prowadzącymi jednoosobową działalność 

gospodarczą, bądź w przypadku nawiązania 

współpracy w oparciu o umowę cywilnoprawną – 

powyższy cel będzie realizowany na podstawie art. 6 

ust. 1 lit. b RODO); 

b) w celach archiwalnych (dowodowych) służących 

zabezpieczeniu informacji na wypadek prawnej 

potrzeby wykazania faktów, zgodnie z art. 6 ust. 1 lit. 

f RODO; 

c) w celu ewentualnego ustalenia, dochodzenia lub 

obrony przed roszczeniami, zgodnie z art. 6 ust. 1 lit. 

f RODO; 

d) w celach związanych z realizacją przez Spółkę 

obowiązków wynikających z przepisów prawa, 

zgodnie art. 6 ust. 1 lit. c RODO: np. z przepisów 

prawa podatkowego oraz przepisów o 

rachunkowości. 

5. Dane osobowe Usługobiorcy mogą zostać udostępnione 

podmiotom uprawnionym na podstawie przepisów prawa, 

pracownikom/współpracownikom Spółki, a także podmiotom 

którym Spółka powierzyła przetwarzanie danych na podstawie 

zawartych umów powierzenia, takim jak dostawcy systemów 

informatycznych i usług IT, podmiotom świadczącym usługi 

prawne - w zakresie, w jakim jest to niezbędne do świadczenia 

tych usług. 

6. Dane osobowe Usługobiorcy będą przetwarzane przez okres 

obowiązywania Umowy oraz przez okres, w którym mogą 

ujawnić się roszczenia związane z Umową, z uwzględnieniem 

okresów przedawnienia roszczeń określonych w powszechnie 

obowiązujących przepisach prawa. 

 

4. Personal data in the form of at least name and surname, as well 

as (if applicable) email address, telephone number and other 

data disclosed in the course of the execution of the Framework 

Agreement will be processed exclusively: 

a) for the purpose of fulfilling the subject matter of the 

contract in accordance with Article 6(1)(f) of the GDPR 

(and in the case of contracts concluded with individual 

entrepreneurs or in the case of establishing cooperation 

on the basis of a civil law contract, the above purpose is 

fulfilled on the basis of Article 6(1)(b) of the GDPR); 

b) for archival (evidentiary) purposes to preserve 

information in the event of a legal need to prove the facts, 

in accordance with Article 6(1)(f) of the GDPR; 

c) for the purpose of establishing, investigating or defending 

against any claims pursuant to Article 6(1)(f) of the GDPR; 

d) for purposes related to the Company's compliance with 

its legal obligations as set out in Article 6(1)(c) of the GDPR: 

e.g. tax law and accounting regulations. 

5. The Customer's personal data may be made available to the 

legally authorised bodies, to the Company's 

employees/associates and to the bodies to which the 

Company has entrusted the processing of the data on the 

basis of the entrustment agreements concluded, such as 

providers of IT systems and services, providers of legal 

services, to the extent necessary for the provision of these 

services. 

6. The Service Recipient's personal data will be processed for the 

duration of the Agreement and for the period during which 

claims related to the Agreement may arise, taking into 

account the limitation periods for claims provided for by 

generally applicable legislation. 

7. With regard to the Customer's personal data, decisions will 

not be taken by automated means, pursuant to Article 22 of 

the GDPR. 

8. The Customer's data will not be transferred to countries 

outside the EEA. 

9. The Service Recipient has: 

mailto:rodo@silvercargo.io
mailto:rodo@silvercargo.io
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7. W odniesieniu danych osobowych Usługobiorcy decyzje nie 

będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosowanie 

do art. 22 RODO. 

8. Dane Usługobiorcy nie będą przekazywane do państw z poza 

EOG. 

9. Usługobiorca posiada: 

− na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych 

osobowych Pani/Pana dotyczących; 

− na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania 

Pani/Pana danych osobowych; 

− w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do 

usunięcia danych osobowych; 

− na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od 

administratora ograniczenia przetwarzania danych 

osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa 

w art. 18 ust. 2 RODO; 

− na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu wobec 

przetwarzania danych osobowych 

 

 

 

 

- pursuant to Article 15 GDPR the right to access personal data 

concerning you; 

- pursuant to Article 16 GDPR the right to rectify your personal 

data; 

- pursuant to Article 17(3)(b), (d) or (e) GDPR the right to 

erasure of your personal data; 

- pursuant to Article 18 GDPR, the right to request the 

controller to restrict the processing of your personal data, 

subject to the cases referred to in Article 18(2) GDPR; 

- pursuant to Article 21 GDPR the right to object to the 

processing of personal data 

− prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony 

Danych Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie 

danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza 

przepisy RODO; 

Aby skorzystać z powyższych praw, należy się skontaktować z 

Silver Cargo Sp. z o.o. (dane kontaktowe zawarte są w punktach 

1 i 2). 

10. Usługobiorcy nie przysługuje prawo do przenoszenia danych 

osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- The right to lodge a complaint with the President of the Office for 

the Protection of Personal Data if you consider that the processing 

of personal data concerning you violates the provisions of the 

GDPR. 

To exercise the above rights, please contact Silver Cargo Ltd. 

(contact details are included in points 1 and 2). 

10. The Customer is not entitled to the right to data portability 

referred to in Article 20 of the GDPR. 
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§13 Ochrona praw własności intelektualnej 

 
1. W przypadku korzystania z Usług lub Portalu w sposób 

niezgodny z niniejszym Regulaminem lub obowiązującymi 

przepisami prawa, Spółka jest uprawniona do przetwarzania 

danych osobowych Użytkowników w zakresie niezbędnym do 

ustalenia ich odpowiedzialności, pod warunkiem że utrwali dla 

celów dowodowych fakt uzyskania oraz treść tych wiadomości. 

Spółka winna jest powiadomić Użytkownika o niedozwolonych 

działaniach z żądaniem ich niezwłocznego zaprzestania oraz o 

przetwarzaniu danych osobowych w powyżej określonym celu.  

2. W związku z funkcjonowaniem Portalu, Usługodawca 

udostępnia Użytkownikowi treści chronione prawem własności 

intelektualnej, w szczególności utwory chronione prawem 

autorskim oraz materiały opatrzone znakami towarowymi. 

Wszyscy Użytkownicy zobowiązani są do przestrzegania 

przepisów prawa własności intelektualnej. 

3. Kopiowanie, wprowadzanie zmian, a także publiczne 

odtwarzanie udostępnianych treści bez zgody Usługodawcy 

jest zakazane, o ile nie wynika to z odrębnych umów lub 

bezwzględnie obowiązujących przepisów prawa. 

4. Zabrania się dostarczania przez Użytkownika treści mających 

charakter bezprawny. W razie otrzymania przez Usługodawcę 

urzędowego zawiadomienia lub wiarygodnej wiadomości o 

bezprawnym charakterze przechowywanych danych 

dostarczonych przez Usługobiorcę lub Użytkownika lub w 

przypadku samodzielnego powzięcia przez Usługodawcę 

wiedzy o takim działaniu, Usługodawca może uniemożliwić 

dostęp do tych danych. Spółka Silver Cargo nie będzie ponosić 

odpowiedzialności względem Użytkownika za szkodę powstałą 

w wyniku uniemożliwienia dostępu do danych o treści 

bezprawnej. 

5. W przypadku transmisji w sieci telekomunikacyjnej 

przekazywanych przez odbiorcę Usług danych przez Spółkę, 

Spółka nie ponosi odpowiedzialności za przekazywane dane 

pod warunkiem nieinicjowania transmisji, niedokonywania 

wyboru odbiorcy przekazu danych, nieusuwania oraz 

niemodyfikowania danych będących przedmiotem transmisji. 

6. Wyłączenie odpowiedzialności, o której mowa w pkt 4-5, 

obejmuje także automatyczne i krótkotrwałe pośrednie 

przechowywanie transmitowanych danych, jeżeli działanie to 

ma wyłącznie na celu przeprowadzenie transmisji, a danych nie 

są przechowuje się dłużej, niż jest to przewidziane zwykłymi 

warunkami, koniecznymi dla zrealizowania transmisji. 

 

§13 Intellectual property rights protection 

 
1. In the event that the Services or the Portal are used in a manner 

that does not comply with these Regulations or applicable 

legislation, the Company shall be entitled to process the User's 

personal data to the extent necessary to establish the User's 

liability, provided that it records the fact of receipt and the 

content of such communications for evidentiary purposes. The 

Company shall be obliged to notify the User of the 

unauthorised activity and request that it cease immediately, as 

well as of the processing of personal data for the above-

mentioned purpose. 
2. In connection with the operation of the Portal, the Service 

Provider makes available to the User content protected by 

intellectual property rights, in particular copyrighted works and 

trademarked material. All Users are obliged to respect 

intellectual property rights. 
3. Copying, modification as well as public reproduction of the 

provided content without the consent of the Service Provider is 

prohibited, unless this results from separate agreements or 

mandatory legal regulations. 
4. The User is prohibited from providing content of an illegal 

nature. In the event that the Service Provider receives official 

notification or credible knowledge of the unlawful nature of the 

stored data provided by the Client or the User, or in the event 

that the Service Provider independently becomes aware of 

such activity, the Service Provider may prevent access to such 

data. Silver Cargo shall not be liable to the User for any damage 

caused by preventing access to data with illegal content. 
5. The Company shall not be liable for the data transmitted by the 

recipient of the Services, provided that the transmission was 

not initiated, the recipient of the transmitted data was not 

selected and the transmitted data was not deleted or modified. 
6. The disclaimer in points 4 and 5 shall also apply to the 

automatic and short-term intermediate storage of transmitted 

data, provided that this action is solely for the purpose of 

carrying out the transmission and the data is not stored for 

longer than is reasonably necessary to carry out the 

transmission. 
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§14 Reklamacje na funkcjonowanie Portalu 

 
1. Klient może złożyć reklamację na funkcjonowanie portalu za 

pośrednictwem: 

a) formularza reklamacji umieszczonego w Portalu., 

b) pisemnie na adres siedziby Spółki. 

2. Odpowiedź zostanie wysłana w ciągu 14 dni od dnia jej 

otrzymania na piśmie lub poprzez formularz umieszczony w 

Portalu. 

3. W przypadkach szczególnie skomplikowanych, które 

uniemożliwiają rozpatrzenie reklamacji i udzielenie odpowiedzi 

w terminie określonym powyżej, Silver Cargo poinformuje 

Klienta o zaistniałym opóźnieniu i poda możliwy kolejny termin 

udzielenia odpowiedzi. 

 

 

§14 Complaints about the functioning of the Portal 

 
1. The Customer may submit a complaint about the functioning 

of the Portal:  
a) via the complaint form available on the Portal,  
b) in writing to the registered address of the Company. 

2. A response will be sent within 14 days of receipt in writing or 

via the form on the portal. 
3. In cases of particular complexity, which make it impossible to 

process the complaint and provide a response within the 

above-mentioned timeframe, Silver Cargo will inform the 

customer of the delay and indicate a possible next response 

date. 

§15 Postanowienia końcowe 

 

1. Niniejszy Regulamin dostępny jest nieodpłatnie na stronie 

internetowej pod adresem: https://silvercargo.io/do-pobrania.  

2. Link do Regulaminu znajduje się również na Koncie Klienta oraz 

na Koncie Pracownika Klienta.  

3. Spółka może modyfikować zapisy Regulaminu, zakres Usług i 

zasady funkcjonowania Portalu w dowolnym momencie bez 

zgody Użytkownika i Usługobiorcy. O dokonanej zmianie 

Usługodawca zobowiązany jest poinformować poprzez Usługę 

podczas pierwszego logowania Użytkownika od czasu 

dokonania zmiany w zakresie Usług oraz – jeśli Użytkownik 

wyraził na to zgodę – drogą e-mail na adres mailowy 

Użytkownika. Korzystanie z Portalu przez Użytkownika po 

dokonanej zmianie będzie możliwe wyłącznie po wyrażeniu 

przez Użytkownika zgody na te zmiany.  

4. W sprawach nieuregulowanych niniejszym Regulaminem 

obowiązują Umowa ramowa oraz OWU zawarte przez Spółkę z 

Usługobiorcą.  

5. W świadczeniu i wykonaniu Usług i roszczeń dotyczących 

portalu zastosowanie znajdują przepisy prawa polskiego, zaś 

sądem właściwym dla rozstrzygania ewentualnych sporów w 

zakresie świadczenia usług drogą elektroniczną jest sąd 

powszechny według właściwości siedziby Spółki. 

 

§15 Final provisions 

 

1. These Regulations are available free of charge on the website 

at: https://silvercargo.io/downloads.  
2. A link to the Regulations is available in two locations also: the 

Customer Account and the Customer Employee Account. 
3. The Company may modify the provisions of the Regulations, 

the scope of the Services and the rules of operation of the 

Portal at any time without the consent of the User and the User. 

The Service Provider is obliged to inform about the change 

made via the Service during the User's first login from the time 

of the change in the scope of the Services and, if the User has 

given his/her consent, by e-mail to the User's e-mail address. 

The User's use of the Portal after the change will only be 

possible after the User has consented to the changes. 
4. In instances where the provisions outlined in these Regulations 

are found to be inadequate, the stipulations set out in the 

Framework Agreement and OWU, which have been concluded 

between the Company and the Customer, shall take 

precedence. 
5. In the provision and performance of the Services and claims 

relating to the portal, the provisions of Polish law shall apply, 

and the competent court for any disputes relating to the 

provision of services by electronic means shall be the common 

court according to the jurisdiction of the registered office of the 

Company. 
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